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Izmjene i dopune Pravilnika o statusu i transferima igrača 

 
Poštovani, 

 
Zadovoljstvo nam je obavijestiti vas o nekoliko izmjena i dopuna Pravilnika o statusu i transferima igrača 

(„RSTP“) koje je usvojilo Vijeće FIFA-e na svojoj sjednici održanoj u Shanghai, Kina, 24. listopada 2019. U 

nastavku se ukratko navode izmjene i dopune:  
 

(a) Primjena mehanizma solidarnosti na nacionalne transfere s međunarodnom 

dimenzijom i dva pojašnjenja u svezi s naknadom za treniranje1
 

 
Mehanizam solidarnosti proširen je na nacionalne transfere s međunarodnom dimenzijom. Pod uvjetom da 

se naknada plaća, transfer igrača tijekom trajanja ugovora između klubova koji pripadaju istom 

nacionalnom savezu će sada podlijegati plaćanju solidarnog doprinosa svim klubovima koji su trenirali 

igrača a pridruženi su različitim savezima članovima.  

 
Članci u svezi naknade za treniranje su ažurirani radi ujednačavanja jezika (čl. 20) i kodificiranja postojeće 

prakse (čl. 22 e)).  
 

(b) Odražavanje utvrđene prakse u svezi međunarodnih transfera maloljetnika2 
 

Dvije nepisane iznimke u odnosu na opću zabranu međunarodnog transfera maloljetnika ugrađene su da 

radi odražavanja dobro utvrđene pravne prakse Potkomisije za Komisje za status igrača („potkomisija“). 

Ove iznimke već su uključene u FIFA Sustav usklađivanja transfera („TMS“) i opisane su u „Minor player 

application guide“.3 

 

Druga iznimka dopušta registraciju kad se maloljetnik privremeno seli bez svojih roditelja u drugu zemlju iz 

akademskih razloga. Igračeva registracija za novi klub dok ne navrši 18 godina, ili do završetka 

akademskog ili školskog programa, ne može prelaziti jednu godinu. Tijekom trajanja tog programa, igrača 

nadziru domaćini-roditelji, koji pružaju smještaj. Oba igračeva oba roditelja, kao i domaćini-roditelji  moraju 

dati pristanak za registraciju za novi klub. Igračev novi klub može biti isključivo amaterski klub bez 

profesionalne ekipe ili bez pravne, financijske ili defacto veze s profesionalnim klubom.  
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1 Izmjene i dopune tiču se: čl. 1 st. 2; čl. 20; čl. 22 e); Dodatka 5, čl. 1 st. 1 i 2.  
2 Izmjene se tiču čl. 19 
3 Dostupno na lega.fifa.com: https://www.fifa.com/about-fifa/who-we-are/legal/judicial-bodies/player-status-committee/faq/ 
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Daljnje izmjene i dopune su: pojašnjenje procjene da li klub igraču pruža adekvatno nogometno 

obrazovanje i/ili treniranje u skladu s najvišim nacionalnim standardom; kodificiranje postojeće dobne 

granice od koje je potrebno odobrenje potkomisije; te ugradnja načela ograničenog izuzeća za 

maloljetnike koje se može odobriti savezu, kao i odgovarajuće odgovornosti saveza.   

 

 
(c) Privremena registracija igrača: racionalizacija postupka4

 

 
Odredbe u svezi privremene registracije igrača kad posljednji savez nije izdao  Međunarodnu dozvolu 

o transferu („ITC“) su izmijenjene i dopunjene da bi se optimizirao postupak i jamčilo pravo da se 

bude saslušan.  

 
Posljednji savez imat će sedam dana od zahtjeva za ITC da konzultira svoj pridruženi klub u svezi 

ugovorne situacije s igračem, te odluči međunarodnu dozvolu odbiti ili izdati.  

 
U izostanku odgovora, novi savez može odmah privremeno registrirati igrača. Stoga je trenutnih 

petnaest dana razdoblja čekanja smanjeno na sedam dana. FIFA sada može odmah odlučiti odobriti 

privremenu registraciju (privremena mjera) igrača za novi klub.  

 
FIFA će razmotriti argumente posljednjeg saveza kojima opravdava odbijanje ITC-a, koji moraju biti 

dostavljeni putem TMS-a u vrijeme kad odbija zahtjev za ITC. Posljednjem savezu neće biti dopušteno 

dostavljati daljnje podnese prije Fifine odluke.  

 
Igrač će odmah imati pravo sudjelovati u službenim utakmicama slijedom privremene registracije za 

novi klub.  

 
(d) Postupanje s „validation exception“ putem TMS-a 5 

 

Da bi se osigurao ujednačen postupak za blokiranje međunarodnih transfera u TMS-u zbog 

„validation exceptions“, posebice kad je zahtjev za ITC podnesen izvan registracijskog razdoblja ili je 

odbijen, svi zahtjevi jednog saveza za intervenciju FIFA-e u svezi s „validation exceptions“ 

sada će biti rješavani isljučivo putem TMS-a. 

 
(e) Premosni transferi6

 

 
RSTP sada definira „premosni transferi“ i izričito zabranjuje takve nezakonite prakse. Cilj je osigurati da 

nogometni transferi imaju zakonitu svrhu, a ne da se poduzimaju da bi se zaobilazili propisi FIFA-e i 

važeći zakoni.  
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4 Izmjene i dopune tiču se: Čl. 23 i Dodatak 3, čl. 8 st. 2 
5 Izmjene se tiču: Dodatak 3, čl. 6 
6 Izmjene i dopune tiču se: (novi) broj definicije 24; čl. 5 st. 2; i (ovi) čl. 5bis 



FIFA 
Da bi ova zabrana bila što je moguće učinkovitija, uključena je promjena tereta dokazivanja. Pretpostavit će 

se da su stranke uključene u premosni transfer ukoliko se 2 uzastopna transfera istog igrača obavljaju u 

razdoblju od 16 tjedana. To se može pobijati dokazima o suprotnom.  

 

***** 
 

Sve izmjene i dopune stupaju na snagu 1. ožujka 2020. , osim one stavka a), koji će stupiti na snagu 1. 

srpnja 2020.  

 
Odnosne odredbe i njihove izmjene i dopune priložene su ovom cirkularnom pismu. Revidirano izdanje 

RSTP-a dostupno je na legal.fifa.com.  

 
Ukoliko imate bilo kakvih pitanja, molimo da se ne ustručavate kontaktirati nas.  

 
Zahvaljujemo vam što ste primili znanju prije navedeni sadržaj i što ćete o njemu obavijestiti vaše 

pridružene klubove.  

 

S poštovanjem, 

FEDERATION INTERNATIONALE 

DE FOOTBALL ASSOCIATION 

 
Fatma Samoura 

Glavna tajnica 

 

 
Privitak: kako je u tekstu navedeno 

cc: - Vijeće FIFA-e 

- Konfederacije 

- Komsija za status igrača 

- Komora za rješavanje sporova 

- ECA 

- FIFPro 

- World Leagues Forum 
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(a) Primjena mehanizma solidarnosti na nacionalne transfere s međunarodnom 

dimenzijom i dva pojašnjenja u svezi naknade za treniranje 

 

 
Članak 1 st. 2 

 
2.  
Transferi igrača između klubova koji pripadaju istom savezu uređuju se posebnim propisima koje je 
donio odnosni savez sukladno članku 1, stavku 3 u nastavku, koji moraju biti odobreni od FIFA-e. 
Takvi propisi sadržavaju pravila za rješavanje sporova između klubova i igrača, sukladno načelima 
koja su propisana ovim Pravilnikom. Takvi propisi također trebaju utvrditi sustav za nagrađivanje 
klubova koji su pridruženi relevantnom savezu i koji ulažu u treniranje i obrazovanje mladih igrača.  
 
Korištenje elektroničkog sustava za nacionalne transfere obvezno je za sve nacionalne transfere 
profesionalnih i amaterskih igrača i igračica nogometa (s 11 igrača). Nacionalni transfer mora biti 
unesen u elektronički sustav za nacionalne transfere svaki put kada se igrač registrira za novi klub 
unutar istog saveza. Svaka registracija igrača za novi klub bez korištenja elektroničkog sustava za 
nacionalne transfere bit će nevažeća. 

 
 

** 
 

Članak 20  
  
Naknada za treniranje plaća se klubu/klubovima koji su trenirali igrača: (1) kad jea igrač po prvi put 
registriran  potpiše svoj prvi ugovor kao profesionalac, i (2) prilikom svakog transfera profesionalca 
do kraja natjecateljske godine u kojoj je navršio 23 godine. Obveza plaćanja naknade za treniranje 
nastaje bez obzira je li transfer obavljen tijekom ili na kraju igračevog ugovora. Odredbe u vezi 
naknade za treniranje utvrđene su Dodatkom 4 ovog Pravilnika. Načela u vezi naknade za 
treniranje ne primjenjuju se na ženski nogomet.  

 

 
 

** 
 

Članak 22 e) 
 

 e) sporovi vezani uz naknadu za treniranje (članak 20) i  mehanizam solidarnosti (članak 21), 

između klubova koji pripadaju istom savezu, pod uvjetom da se transfer igrača koji 

predstavlja osnovu spora obavlja između klubova koji pripadaju različitim savezima; 

 
 

** 
 

Dodatak 5, članak 1 st. 1 i 2 
 
1 

Ako profesionalac prijeđe u novi klub tijekom trajanja ugovora, 5% svake naknade koja se plaća u 
opsegu tog transfera, ne uključujući naknadu za treniranje koja je plaćena njegovom posljednjem 
klubu, oduzima se od ukupnog iznosa te naknade i novi klub ju raspodjeljuje kao solidarni doprinos 
klubu(klubovima) koji su sudjelovali u njegovom treniranju i obrazovanju tijekom godina. Ovaj 
solidarni doprinos predstavlja broj godina (izračunatih proporcionalno ako se radi o razdoblju 
manjem od godine dana), tijekom kojih je on bio registriran za relevantni(e) klub(klubove) između 
natjecateljskih godina u kojima je on navršio 12 i 23 godine, kako slijedi:  
  



  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 12 godina života: 5% od svake naknade 
  (tj. 0,25% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 13 godina života: 5% od svake naknade 
  (tj. 0,25% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 14 godina života: 5% od svake naknade 
  (tj. 0,25% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 15 godina života: 5% od svake naknade 
  (tj. 0,25% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 16 godina života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 17 godina života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 18 godina života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 19 godina života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 20 godina života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 21 godinu života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 22 godine života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 
  
- Natjecateljska godina u kojoj je navršio 23 godine života: 10% od svake naknade 
  (tj. 0,5% ukupnog iznosa naknade) 

 

 
2. 

Klub koji je igrača trenirao ima pravo primiti (dio od) 5% solidarnog doprinosa u 

sljedećim slučajevima:  

 
i.  kad je profesionalni igrač transferiran, ili na trajnoj osnovi, ili na osnovi ustupanja, između 

klubova koji su pridruženi različitim savezima;  

ii.  kad je profesionalni igrač transferiran, ili na trajnoj osnovi, ili na osnovi ustupanja, između 

klubova koji su pridruženi istom savezu, pod uvjetom da je klub koji je igrača trenirao 

pridruženom drugom savezu.  



 

 

(b) Odražavanje utvrđene prakse u svezi maloljetnika u RSTP-u  
 
 

Članak 19 

 
1.  
Međunarodni transferi igrača dozvoljeni su samo ako je igrač stariji od 18 godina.  
  
2.  
U odnosu na ovo pravilo, primjenjuju se sljedećih pet iznimakae tri iznimke: 
  
a)  Igračevi roditelji sele se u zemlju u kojoj je sjedište novog kluba iz razloga koji nisu 

povezani s nogometom. 
    
b)  Transfer se obavlja unutar teritorija Europske Unije (EU) ili Europskog ekonomskog 

područja (EEA), i igrač ima između 16 i 18 godina. U ovom slučaju novi klub mora ispuniti 
sljedeće minimalne obveze:  

 
i.   mora igraču osigurati adekvatno nogometno obrazovanje i/ili treniranje u skladu s 

najvišim nacionalnim standardima (vidi Dodatak 4, članak 4). 
 
         ii. mora igraču jamčiti akademsko i/ili školsko i/ili stručno obrazovanje i/ili treniranje, 

pored njegovog nogometnog obrazovanja i/ili treniranja, što će igraču omogućiti da 
ostvari karijeru izvan nogometa, ako bi prestao igrati profesionalni nogomet.  

  
iii.  poduzet će sve potrebno kako bi osigurao da je igrač zbrinut na najbolji mogući način 

(optimalni životni standardi s obitelji u kojoj boravi ili u klupskom smještaju, imenovanje 
mentora pri klubu, itd.) 

  
iv. po registraciji takvog igrača, dostaviti relevantnom savezu dokaze o ispunjavanju prije 

navedenih obveza. 
  
c)     Igrač živi na udaljenosti od najviše 50 km od državne granice i klub za koji se igrač želi 

registrirati u susjednom savezu također se nalazi na udaljenosti od 50 km od te granice. 
Najveća udaljenost između mjesta stanovanja igrača i klupskih prostorija iznosi 100 km. U 
takvim slučajevima igrač mora nastaviti živjeti kod kuće, a dva odnosna saveza moraju dati 
svoj izričit pristanak.  

 
d)  Igrač bez svojih roditelja, zbog humanitarnih razloga pobjegne iz zemlje svog podrijetla, 

posebno povezanih s njegovim životom, ili slobodom i zbog prijetnji na račun rase, religije, 
nacionalnosti, pripadnosti određenoj društvenoj skupini, ili političkog uvjerenja, i stoga mu je 
barem privremeno dopušteno boraviti u državi ulaska.  

 
e)  Igrač je student i bez svojih roditelja privremeno se seli u drugu državu zbog akademskih 

razloga da bi sudjelovao u programu razmjene. Trajanje igračeve registracije za novi klub 
dok on navrši 18 godina, ili do kraja akademskog ili školskog programa ne može trajati više 
od jedne godine. Igračev novi klub može biti isključivo amaterski klub bez profesionalne 
ekipe, ili bez pravne, financijske ili defacto veze s profesionalnim klubom.  

  
3.  
Uvjeti Odredbe ovog članka također se primjenjuju na svakog igrača koji nikada ranije nije bio 
registriran za klub, koji nije državljanin zemlje u kojoj želi biti registriran po prvi puta i koji ne živi u 
spomenutoj zemlji u kontinuiranom razdoblju od najmanje pet posljednjih godina. 
  



  
4.  
Primjenjuju se sljedeća opća načela postupka: 
 

a) Svaki međunarodni transfer sukladno stavku 2 i svaka prva registracija sukladno stavku 3, 
kao i svaka prva registracija stranog maloljetnog igrača koji živi u zemlji u kojoj se želi 
registrirati u kontinuiranom razdoblju od najmanje pet posljednjih godina, podliježu 
odobrenju potkomisije imenovane u tu svrhu od Komisije za status igrača ako odnosni 
maloljetnik ima najmanje 10 godina. Molbu za odobrenje podnosi savez koji želi registrirati 
igrača po zahtjevu svog pridruženog kluba. Posljednjem savezu daje se mogućnost da 
dostavi svoje očitovanje. Odobrenje potkomisije treba biti dobiveno prije podnošenja 
svakog zahtjeva od strane saveza za ITC i/ili prvu registraciju. Svaku povredu ove odredbe 
kaznit će Disciplinska komisija sukladno Disciplinskom kodeksu FIFA-e. Pored saveza koji 
propusti podnijeti molbu potkomisiji, kazne se također mogu izreći posljednjem savezu radi 
izdavanja ITC-a bez odobrenja potkomisije, kao i klubovima koji su postigli sporazum o 
transferu maloljetnika.ž 
 

b) Ako je odnosni maloljetnik mlađi od 10 godina, odgovornost je saveza koji namjerava 
registrirati takvog igrača – po zahtjevu svog pridruženog kluba – utvrditi i osigurati da 
okolnosti pod koje igrača spada, bez svake sumnje, spadaju pod jedno od izuzeća iz 
prethodnog stavka 2 ili pravilo od pet godina (vidi stavke 3 i 4 a)). Takva verifikacija treba 
biti obavljena prije bilo kakve registracije. 
 

c) U posebnim okolnostima, savez član može potkomisiji podnijeti pisani zahtjev putem 
sustava za usklađivanje transfera (TMS) te zatražiti odluku kojom se odobrava ograničeno 
izuzeće za maloljetnike („LME“). LME, ako je odobreno, pod posebnim uvjetima i isključivo 
za amaterske maloljetne igrače koji se registriraju za isključivo amaterske klubove, 
oslobađa savez član obveze podnošenja formalne molbe potkomisiji za odobrenje putem 
TMS-a u skladu s prethodnim stavkom 4 a) i Dodatkom 2 ovog pravilnika. U takvom 
slučaju, prije bilo kojeg zahtjeva za ITC i/ili prvu registraciju, odnosni savez treba utvrditi i 
osigurati da igračeve okolnosti bez ikakve sumnje spadaju pod jedno od primjenjivih 
izuzeća iz prethodnog stavka 2 ili pravilo pet godina (vidi stavke 3 i 4 a)).   
 

d) Disciplinska komisija, u skladu s Disciplinskim kodeksom FIFA-e, izricat će kazne za svako 
kršenje ove odredbe. Pored toga, kazne se također mogu izricati posljednjem savezu za 
izdavanje, kad je to primjenjivo, ITC-a bez prethodnog odobrenja potkomisije, kao i 
klubovima koji su sudjelovali u transferu maloljetnika.  

 
5. 
Postupci za podnošenje zahtjeva potkomisiji za prvu registraciju i međunarodni transfer 
maloljetnika opisani su u Dodatku 2 ovog Pravilnika. 

 



(c) Privremena registracija igrača: racionalizacija postupka 
 

 

Članak 23 

 
1.  
Komisija za status igrača donosi odluke o svim slučajevima opisanima u članku 22 c) i f), kao i u 
svim drugim sporovima koji nastanu uslijed primjene ovog Pravilnika, podložno članku 24.  

 
2.  
Komisija za status igrača nije nadležna rješavati ugovorne sporove koji uključuju posrednike.  
 
3.  
U slučaju nesigurnosti u odnosu na nadležnost Komisije za status igrača ili Komore za rješavanje 
sporova, predsjedatelj Komisije za status igrača odlučuje koje je tijelo nadležno.  
 
4. 
Komisija za status igrača odlučuje uz prisutnost najmanje tri člana, uključujući predsjedatelja ili 
zamjenika predsjedatelja, osim ako je slučaj takve prirode da ga može riješiti sudac pojedinac. U 
hitnim slučajevima ili u slučajevima koji nisu obilježeni nikakvim teškim činjeničnim ili pravnim 
pitanjima te u odlukama o privremenoj registraciji igrača u vezi s ITC-om u skladu s Dodatkom 3, 
člankom 8, i Dodatkom 3a, predsjedatelj ili osoba koju je on imenovao, a koja mora biti član 
komisije, može donijeti odluku kao sudac pojedinac. Tijekom postupka svaka se strana jednom 
saslušava. U slučaju međunarodne dozvole o transferu igrača posljednji savez će biti saslušan 
po primitku zahtjeva za ITC (vidi Dodatak 3, članak 8.2 stavci 3 i 4) Protiv odluka koje donese 
sudac pojedinac ili Komisija za status igrača može se uložiti žalba pri Arbitražnom sudu za sport 
(CAS).  
 

** 

Dodatak 3, članak 8.2 
 

1.  
Svi podaci koji novom savezu omogućuju da uputi zahtjev za izdavanje ITC-a moraju biti uneseni 
u TMS te ovjereni i usklađeni od strane kluba koji želi registrirati igrača tijekom jednog od 
registracijskih razdoblja koje je utvrdio taj savez (v. Dodatak 3, članak 4, stavak 4). Prilikom 
unosa relevantnih podataka, ovisno o izabranoj vrsti instrukcije, novi klub treba priložiti u TMS 
minimalno sljedeće dokumente: 
  
- kopiju ugovora između novog kluba i profesionalnog igrača, ako je primjenjivo; 

 - kopiju ugovora o transferu ili ugovora o ustupanju, zaključenog između novog kluba i  
        posljednjeg kluba, ako je primjenjivo; 

- kopiju dokaza o identitetu igrača, državljanstvu(ima) i datumu rođenja, kao što je  
  putovnica ili osobna iskaznica; 
- dokaz o datumu prestanka posljednjeg igračevog ugovora i razlogu za prestanak, ako  
  je primjenjivo; 
- dokaz potpisan od strane igrača i njegovog posljednjeg kluba da nema vlasništva treće 
  strane nad ekonomskim pravima igrača, ako je primjenjivo.  
  
Kada postoji izjava o vlasništvu treće strane nad ekonomskim pravima igrača (v. Dodatak 3, 
članak 4, stavak 2), posljednji klub treba priložiti kopiju relevantnog ugovora s trećom stranom. 

 
Dokumenti moraju biti priloženi u obliku u kojem to zatraži relevantni Odjel FIFA-e. 

 
Ako bude izričito zatraženo, dokument koji nije dostavljen na jednom od četiri službena jezika 
FIFA-e (engleski, francuski, njemački i španjolski), ili nije dostavljen posebno određeni izvadak 
takvog dokumenta, mora biti priložen u TMS zajedno s prijevodom dokumenta na jedan od četiri 
službena jezika. Propust da se to učini može imati za posljedicu da se odnosni dokument 
zanemari. 

 
Igrač nema pravo nastupa na službenim utakmicama za svoj novi klub sve dok novi savez ne 
potvrdi primitak ITC-a te ne unese i potvrdi datum registracije igrača u TMS (v. Dodatak 3, članak 
5.2, stavak 4). 
  
 



  
 
 
2. i 3. nepromijenjeni 
 
4. 
U roku od sedam dana od primitka zahtjeva za izdavanje ITC-a, posljednji savez treba odabrati 
jednu od sljedećih opcija u TMS-u: 
  
a) izdati ITC u korist novog saveza i unijeti datum brisanja igrača iz registra; ili 

  
b) odbiti zahtjev za izdavanje ITC-a i u TMS-u navesti razlog za odbijanje, koji može biti ili da 

ugovor između posljednjeg kluba i profesionalnog igrača nije istekao, ili da nema sporazuma o 
njegovom prijevremenom raskidu. 

     Istovremeno, bivši savez priložit će u TMS valjano potpisanu izjavu na jednom od četiri 
službena jezika FIFA-e (engleski, francuski, njemački i španjolski) kao potporu svojim 
argumentima za odbijanje ITC-a.  
Potonja mogućnost primjenjuje se samo na međunarodne transfere igrača koji su imali 
profesionalni status u svom posljednjem klubu. 

 
5. nepromijenjen  
  
6.  
Ako novi savez ne primi odgovor na zahtjev za izdavanje ITC-a u roku od 15 dana od datuma 
zahtjeva za ITC, on će odmah registrirati igrača za novi klub na privremenoj osnovi („privremena 
registracija“). Novi savez će dovršiti unos relevantnih informacija o igračevoj registraciji u TMS-u 
(v. Dodatak 3, članak 5.2, stavak 6). Privremena registracija postaje stalna godinu dana od 
datuma zahtjeva za izdavanje ITC-a. Komisija za status igrača može opozvati privremenu 
registraciju ako, tijekom ovog jednogodišnjeg razdoblja, posljednji savez dostavi valjane razloge 
kojima se objašnjava zašto nije odgovorio na zahtjev za izdavanje ITC-a. 
  
7.  
Posljednji savez neće izdati ITC za profesionalnog igrača ako postoji ugovorni spor na osnovu 
okolnosti opisanih u Dodatku 3, članku 8.2, stavku 4 b), koje su nastale između posljednjeg kluba 
i profesionalnog igrača. U takvom slučaju, na zahtjev novog saveza FIFA može izreći privremene 
mjere u izuzetnim okolnostima. U tom smislu, uzet će u obzir argumente koje je iznio posljednji 
savez kojim opravdava odbijanje zahtjeva za ITC (vidi Dodatak 3, članak 8.2 stavci 3 i 4). Ako 
nadležno tijelo odobri privremenu registraciju (v. članak 23, stavak 34), novi savez će dovršiti 
unos relevantnih informacija o igračevoj registraciji u TMS-u (v. Dodatak 3, članak 5.2, stavak 6). 
Nadalje, profesionalni igrač, posljednji klub i/ili novi klub imaju pravo podnijeti tužbu FIFA-i u 
skladu s člankom 22. FIFA će potom odlučiti o izdavanju ITC-a i sportskim kaznama u roku od 60 
dana. U svakom slučaju, odluka o sportskim kaznama donosi se prije izdavanja ITC-a. Izdavanje 
ITC-a ne prejudicira naknadu za raskid ugovora. Odluka o privremenoj registraciji igrača ne 
prejudicira meritum takvog mogućeg ugovornog spora.  
 
8. 
Igrač nema pravo nastupa na službenim utakmicama njegovog/njenog novog kluba dok novi 
savez ne:  
a) po primitku ITC za igrača unese i potvrdi datum igračeve registracije u TMS-u (vidi Dodatak 3, 
čl. 5.2 stavak 4); ili 
b) u TMS ne unese informacije o igračevoj registraciji nakon što u roku od sedam dana od 
zahtjeva za ITC za igrača ne primi odgovor, ili nakon odobrenja FIFA-e da privremeno registrira 
igrača (vidi Dodatak 3, članak 5.2 stavak 6).  

 

  



 

 
(d) Postupanje s „validation exception“ putem TMS-a  

 

Dodatak 3, članak 6 
1.  
Relevantni odjel će, na zahtjev odnosnog saveza putem TMS-a, rješavati sve predmete u kojima 
postoje odstupanja i, ako je potrebno, predati predmet nadležnom tijelu koje donosi odluke, tj. 
Komisiji za status igrača, njenom sucu pojedincu, ili KRS-u ili sucu KRS-a, ovisno o slučaju, radi 
donošenja odluke, osim za tzv. „potvrde igrača“, što treba riješiti odnosni savez (v. Dodatak 3, 
članak 5.2, stavak 1).  
 
2. 
Odnosni savez(i) bit će putem TMS-a pravovaljano obaviješteni o relevantnoj ocjeni odjela ili 
odluci tijela nadležnog za donošenje odluka. Obavijest se smatra obavljenom kad je ocjena ili 
odluka priložena u TMS. Takva obavijest o ocjeni ili odluci je pravno obvezujuća. 
  
3. 
Relevantni odjel će, na zahtjev, rješavati sva upozorenja u slučaju odstupanja i, ako je potrebno, 
predati predmet nadležnom tijelu koje donosi odluku, radi donošenja odluke. 
 
34.  
U okviru postupaka koji se odnose na primjenu ovog Pravilnika, FIFA, da bi odgovarajuće 
ocijenila predmetni slučaj, može koristiti svu dokumentaciju ili dokaze iz TMS sustava, ili koja je 
sadržana u TMS-u, ili koju je dobio relevantni Odjel TMS-a na osnovu svojih istražnih ovlasti (v. 
Dodatak 3, članak 7, stavak 3). 
  
45.  
Sportske kazne koje su relevantne za TMS u TMS unosi nadležni odjel. 
  
56.  
Disciplinske kazne koje su relevantne za TMS u TMS unosi nadležni odjel. 
  
67.  
Kazne izrečene savezima koje su relevantne za TMS u TMS unosi nadležni odjel. 

 
  



 

 (e) Premosni transferi 
 

 
Definicija: 

 

24. 

Premosni transfer: bilo koja dva uzastopna transfera, nacionalna ili međunarodna, istog 

igrača koji su povezani jedan s drugim i koji sadržavaju registraciju tog igrača za srednji 

klub s ciljem izbjegavanja primjene relevantnih pravilnika ili zakona i/ili prijevare druge 

osobe ili pravnog subjekta.  

 

** 
Članak 5 
 
1. 
Svaki savez mora imati elektronički sustav za registraciju igrača koji svakom igraču mora 
dodijeliti FIFA-inu identifikacijsku oznaku prilikom prve registracije igrača. Sukladno članku 2, da 
bi igrao za klub igrač mora biti registriran u savezu, ili kao profesionalac, ili kao amater. Samo 
elektronički registrirani igrači koji se identificiraju s FIFA-inom identifikacijskom oznakom imaju 
pravo sudjelovanja u organiziranom nogometu. Činom registracije igrač je suglasan obvezati se 
na poštivanje Statuta i pravilnika FIFA-e, konfederacija i saveza. 
  
2. 
Igrač može biti  za klub u svrhu igranja organiziranog nogometa. Kao izuzetak od ovog pravila, 
igrač može biti registriran za klub samo iz tehničkih razloga da bi se osigurala transparentnost u 
uzastopnim pojedinačnim transakcijama (vidi Dodatak 3). 
 
3. 
Igrač može biti istovremeno registriran samo za jedan klub. 
 
34.  
Igrači mogu biti registrirani za najviše tri kluba tijekom jedne natjecateljske godine. Tijekom ovog 
razdoblja igrač ima pravo nastupa na službenim utakmicama samo za dva kluba. Kao iznimka u 
odnosu na ovo pravilo, igrač koji prelazi iz jednog u drugi klub koji pripadaju savezima čije se 
natjecateljske godine preklapaju (tj. početak natjecateljske godine u ljetu/jeseni u odnosu na 
početak natjecateljske godine u zimi/proljeću), može imati pravo nastupa na službenim 
utakmicama za treći klub tijekom relevantne natjecateljske godine, pod uvjetom da je u 
potpunosti izvršio svoje ugovorne obveze prema svojim prijašnjim klubovima. Jednako tako, 
moraju se poštivati odredbe u vezi registracijskih razdoblja (članak 6), kao i minimalnog trajanja 
ugovora (članak 18, stavak 2). 
  
45.  
U svim okolnostima potrebno je posvetiti dužnu pažnju sportskom integritetu natjecanja. 
Posebice, igrač ne može igrati službene utakmice za više od dva kluba koji se natječu u istom 
nacionalnom prvenstvu ili kupu tijekom iste natjecateljske godine, što može biti predmetom 
strožih propozicija pojedinih natjecanja saveza članova.  

 

 

 
 

 
 

 

** 



Članak 5bis Premosni transfer 
 

1. 

Niti klub, niti igrač neće sudjelovati u premosnom transferu.  
 
 

2. 

Pretpostavlja se, osim ukoliko nije drugačije utvrđeno, ukoliko se pojave dva uzastopna 

transfera, nacionalna ili međunarodna, istog igrača u razdoblju od 16 tjedana, da su strane 

(klubovi i igrač) uključene u ta dva transfera sudjelovale u premosnom transferu.  

 
3. 

Disciplinska komisija FIFA-e, u skladu s Disciplinskim kodeksom FIFA-e, izreći će kazne 

svakoj strani uključenoj u premosni transfer, a koja podliježe Statutu i pravilnicima FIFA-

e.  

 


